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Uno Vitimo de la Poulitico 
 
La poulitico, pèr lou tèms que courre, fa malurousamen cade jour de nouvèllei 
vitimo e mèste Milo, de la Fouent-Magno, aqueste an encaro, n'es esta uno. 
Lou brave ome es bessai un brigoun tròup afouga, diéu pas de noun, e quand n'en 
parlo, de sa poulitico, béu e manjo, acò 's pas de countèsto; mai mounte n'en sian, tron 
d'un goi, se l'on pòu plus dire aro ço que l'on pènso?... 
Aqueste an, pèr reveni, quàuqueis un de sa vesinanço avien vougu li n'en faire uno 
que pousquèsse coumta e veici coumo daverèron la joio. 
 
Un matin que mèste Milo anavo vira l'aigo dins un prat de luserno, alin vers lei palun, 
rescontro de-long dóu valat, coume pèr còup d'astre, lou coulègo Fournigo que li vèn 
coume acò : 
— Hoi ! que, tu que siés ana aquéstei jour à la vilo, que si dis d'aquéleis eleicien? 
Passara mai, mèste Faveto? Es aqueste còup o l'autre que lou desbaussan toun 
gouvernamen dóu diable? 
— Moun gouvernamen tendra mai de tèms que tu, couièti! E puei, tè! coumprèni 
pas... 
 
E doues ouro, sènso escupi, mèste Milo, leis uei fouero de tèsto, debanè à-n-aquelo 
cauvasso de Fournigo que l'empuravo encaro de tèms en tèms, la longo tiero de ço 
que coumprenié pas. 
E longo, bèn longo avié d'èstre aquelo tiero, car, vers lei vuech ouro, — quand Pèire, 
lou cavaire de pous, que passavo peraqui en tournant de dejuna, venguè si metre au 
roudelet, — n'avié pas mau encaro, mèste Milo, de causo à-n-escudela. 
Fournigo, d'aiours, avié puei tourna à seis afaire, sus lei nòu-v-ouro, quand lou goi de 
Mioun èro vengu à sa plaço teni lou le. 
 
Sus lei miejour, Pèire à soun tour siguè releva de sa gàrdi pèr Mius Costo e lou long 
Tòni de la Couesto, doues bouènei voio se n'en a, qu'an pas leissa ni-mai la lengo au 
couissin e que pamens aguèron pas lesé de n'en plaça doues à-de-rèng dins la 
charradisso. 



Mèste Milo anavo, anavo de-longo: sabié pas tròup ço que disié bessai, mai anavo 
pamens; es pas necite d'aiours de saupre ço que dire pèr parla e de-mai noun èro de 
besoun, pèr Mèste Milo, de sèmpre dire de nouvèuta, amor que chanjavon sei contro-
disènt : poudié bèn, éu, repeti sei resoun : lei deputa fan bèn ensin ! 
 
Lou goi de Mioun anè puei, éu tambèn, prendre un pau de mangiho, sus lei doues 
ouro de tantost, quand revenguè si metre au moulounet aqueste galejaire de 
Fournigo. 
 
Puei tournèron encaro un còup lou cavaire de pous emé Guihem, soun manobro; puei 
venguè mai lou goi, e sus lei sèt ouro dóu sero, quand lou soulèu anavo trecoula 
darrié lei coumaire, venguè puei la fremo de mèste Milo. 
— O panto! aquelo li cridè, as leissa perdre l'aigo tout lou jour! E que béura nouesto 
luserno d'aqui que revèngue toun tour? Oh ! manjeiras, que! 
La bravo fremo aqui despassavo la rego de Miquèu. Un manjeiras, mèste Milo! Un 
manjeiras, éu qu'avié rèn pres de tout lou jour, emai aguèsse sa biasso sus l'espalo! Un 
manjeiras, éu que coumprenié pas que lou leissèsson deja, sei vesin qu'avien fam 
tourno mai, au mitan de tant bello charrado, pèr ana soupa! 
Es verai que coumprenié pas ni-mai, lou paure ome, que tout un jour, sièis farcejaire 
l'avien pres pèr ço qu'èro e qu'avien gagna partido de lou faire barjaca douge ouro de 
reloge sènso manja ni béure. 
 
Anessias pas crèire d'aiours que mèste Milo, despuei aquel auvàri, ague mes un rajau 
d'aigo dins soun vin; es, aqueste an coumo toujour, uno vitimo de la poulitico, de la 
poulitico d'éstei gusas que voudrien nous faire reveni au tèms dei segnour, car se sa 
luserno a quàsi pas grana e s'es entre-secado, mi disié 'ncaro l'autre jour, la fauto n'en 
es-ti pas à-n-aquéu marrias de mèste Faveto que s'es mai fa pourta pèr maire e que 
vòu escoufi noueste gouvernamen? 
Noun! fau puei èstre juste après tout, e se voulès ana cava bèu au founs, recounouirés 
qu'aqueste còup a resoun mèste Milo: es uno vitimo de la poulitico. 
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